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L A H I S T O R I A D E L P O B L E 

Tot poble ó vila que vulgui tenir posats 
serios de poble, necessita tenir la seva h i s 
tor ia . 

Necessita, pel l luhiment y decoro, y per en
senyar als forasters, un l l ibre escrit ab lletras 
ben bé de mot i lo , ahont s'hi vegin apuntats, 
ab capitals d iv id in t ¿pocas , totas las xafar-
derias y totas las rahons de vehinat de las 
passadas centurias. 

N ' h i ha alguns d'aquests pobles historia-
bles, que ja sia per un voler del Desti, ó pel 
natural dels homes, poch donats à fer cosas 
memorables, ni á barallarse ells ab ells, ni 
ab els altres, ni ab n ingú ; poch donats á 
malmetres, ni á esclafar las hisendas del 
vehinat; p o c h d o n a t s á empenye'ls reys á n'els 
tronos, ni á besarlos, ni á inquietar ais 
enemichs per qües t ions de polí t ica; pocH do
nats á cosas de l luhiment , n i á escriure á la 
pedra marbre, ni á apuntar á n'els perga
mins las batussas de precepte; n 'hi ha alguns 

d'aquests pobles sense fel, que'l t robàr losh i 
la historia, costa més à n'el pobre historiay-
re que trobar, no una agulla en un paller, 
s inó un paller dintre una agulla. 

Aixis com hi ha molts pares qu'esperan 
que sian els fills els que'ls fassin treure'l 
llustre, h i ha comunitats d'homes reunits sota 
teulat, que s alaban d'haver t ingut uns bons 
avis, y volen saber la noblesa per quins via
ranys els hi ve, y cóm han de repartirsela. 
Volen saber d ' a h ó n t prevenen, de quin mo-
do's disputavan sos passats la hisenda, y las 
masias, y las cullitas de gra; si havian tingut 
murallas, y en cas d'haverne t ingut q u é hi fe-
yan darrera d'ellas; de quinas eynas se ves
t ían pera fer mal á n'els contraris, y no pen
dren; si havian estat colonia de guerrers 
forasters, ó'ls havían tret de casa valcntsc 
d'armas de t a l l ; si t en ían baixells de guerra, 
ó si se is hav ían deixat pendre, ó ells ha
vían pres els dels altres anant a las malas, ó 
per l 'enginy del abordatje; si desde'ls temps 
m é s recu lá i s hav ían t ingut moneda y si era 
moneda passadora; si al hostal, ó al castell, 
ó bé á la casa de la vila hi havia fet nit ó be
guda a lgún rey de capa y espasa, deixanthi 
encastada una lápida com petjada gloriosa, 
com recort de la gloriosa beguda; si hi ha
vían trobat pedretas d ' a lgún safreig dels ro 
mans, ó deis moros, ó dels pochs cristians 
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que's banyavan sense tenir dolor r e u m à t i c h : 
y en f i , si tenen bons pergamins. qu"encara 
qu"arnats y mastegats pels ratolins, se-n pu
gu i arreglar una historia, un l l ibre espès y 
molsut , ahont se vegi à la menuda que'ls 
passats eran gent de molta empenta, capas-
sos y previnguis pera tota mena de guerra y 
pera tota mena de pau, he ró i chs pels quatre 
costats, y atrevits y coratjosos com un ma
ligne esperit, aixis de nit com de dia. . 

Jo'n sé un d'aquests pobles trapassers, que 
per més qu'era important y tenia moltas dot-
zenas de casas arrengleradas ab n ú m e r o , 
iglesia, plassa d'esbarjo y plassetas de re
puesto, el seu bon joch de cassinos, fielatos, 
acacias plantadas expressament pera fer o m 
bra a l l i ahont hi t o q u é s el sol, tabernas de 
d i s t inc ió , cafés baratos, carretera de cap á 
cap de la v i l a , serenos de nit y jutje de pau 
de dia; per m é s qu'era cap de terme, y cos 
de partit , y tenia veu y vot, y ' l sufragi un i 
versal penetrat á cada casa, ¡quin escàndol ! , 
encara no tenia l l ibre , no tenia ni becerolas 
h i s tó r i ca s , n i fleuri d'aquell districte, n i unas 
tristas escubcrtas tancant dintre, ab concisió 
y arrelats coneixements, els quatre ó cinch 
fets de m é s tro que's poguessin i n q u i r i r pels 
recons de las centurias, llegats pels recorts 
dels segles. 

Y aixó que, per lorsa, donada la gran ve-
l lur ia que ten ían de terrenos d'un cap de la 
vi la à l 'altre; donats els molts anys que te
n í a n certs subjectes, la negror y la corcor y 
las arrugas que tenian certs casals, el gén i t 
encès y la voluntat sencera que gastavan els 
vehins, els posats d ' exper iènc ia que tenian 
els més vells, y la mirada ferrenya que te
nian els m é s joves y fins las criaturas de p i t , 
per forsa n'havian passat de crespas y de 
maduras, que convenia esbrinar per l 'honor 
de tot el terme. 

N'havian passat de grossas, y no hi havia 
un fill de mare, un home ab lletra y coneixe
ments expressos, un subjecte endressat y 
c u r i ó s , que sentis el foch de patria, ni l 'amor 
de la familia que fins senten las bestiolas 
en la espessor de las selvas; un vehi honrat 
y conforme nascut a l l i en el terreno, pera 
r e l á t a m e las gestas que Deu sab que hi de
via haver, perdudas ó entafuradas entre 
aquell l la t i tan espès , arreconat pels arma

ris. Al ió no podia anar! Alió era un escarni! 
Contemplarse, sense caure avergonyits, tants 
pobles de menos fincas y d'habitants molt 
m é s joves, que ja tenian una historia, y fins 
dugas alguns d'ells, y ells viure en la fos-
quetat, ells, que ja tenian g a s ó m e t r o y cu
bells d'acetileno. Quin afront! Quin ludibr io! 
Q u i n exemple pera donar á las criaturas! 
C ó m podian saber a h ó n t eran, si no sabian 
d ' a h ó n t venian, ni a h ó n t anavan, si no sabian 
a h ó n t eran? Q u i n dret tenian á gaudir de 
garanlias, y manejar a ixó del sufragi, n i dels 
drets indarenls al home, si no tenian una 
¿ase ahont recabar els seus tituls? Nada, que 
necessitavan his tor ia , y que l 'Ajuntament 
ra^iqy¿s sense molt gasto, penyorant ab una 
ofrena al mi l l o r historiador que sortis en tot 
el radio. 

Fou aquest el secretari del poble. No era 
home que s ' hagués may entretingut á estu
diar la velluria, ni era tafaner de mena, ni 
donat á entrar en las vidas privadas, peró 
tenia una lletra clara, un cap quasi tan clar 
com la lletra, tenia molta paciencia, escol
tava, era humi l y c u y d a d ó s , era in t im del 
rector y , sobre tot, tenia las claus del arxiu, 
d'aquell rebost de paper, d'aquells armaris 
r e u m à t i c h s ! Aquellas golfas amadas que 
guardavan els secrets d'aquell bé de Deu de 
segles! 

A l l i tenia d'entrar, y engolfarshi, y sort ir-
ne tan enterat com polsós ; a l l i espantar la 
ignorancia, las trenyinas y la mandra, y a l l i 
t r iar y remenar els fets dignes y groixuts, 
entre la brossa ant i -h is tór ica . P e r ó , avans de 
e m p é n d r e l a s y l luytar ab els segles criatu
ras, ab las edats que, per lo p rope rà s y ten
d r á s , en di r iam de volquers, va voler anar 
més enl là , comensar per un pr inc ip i , y de
manar à las geo log í a s , no sols l 'origen del 
home y de la dona ab las sévas variants, s inó 
del propi terrer, ab sas capas p reh i s tó r i cas . 

De capas fins ne va trobar de sobras. Sens 
dubte, ó'l fret havia mimbat en las edats geo
lóg icas , ó era un luxo mineral que no podian 
pe rmét rese l . Las unas fortas com la pedra, 
unas altras ab Ilambordas c rúas , barrejadas 
ab arena, ab morter y ab terra groga d'escu-
dellas, aquestas de fanch trepitjat y las a l 
tras de penya verge, repetim que de capas 
en sobravan pera poder ordenar las épocas . 
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y posar las cosas ab ordre. A i r ó s i , els terre
nos de secundaris no n'cran. Y q u é ten ían de 
ser! Eran tan pr imaris , que unas capas m é s 
primarias no hi eran en el planeta. 

P e r ó , mira t ab d e t e n c i ó , entre la barreja 
aquella y alguns fòssils de bestia grossa y 
extranjera que s'havian descubert al fer els 
fonaments del gas,entre la espessor de ierras 
y ' l daltabaix dels conreus, y ab tants segles 
de llaurar sobre las mateixas capas, no's po-
dian ben saber" las épocas , ben geo lóg icas , d'a-
quests terrenos ve r sà t i l s . . . y com no's pod ían 
saber, van quedar sense saberse; resumint 
aquest capí tul l 'historiador secretan, dihent: 
qu'avans del D i luv i el poble estava t ranqui l , 
que potser no hi era. y com no hi era, no se 
sabia del cert que hi h a g u é s succehit may 
res... Y passava al s egüen t capí tul d é l a s edats 
p reh i s tó r i cas . 

Aquestas eran molt foscas. Es cert que hi 
havia, á mitja montanya, tres pedras atrodo-
nidas y esmoladas per la pluja, que deyan 
els vells més vells qu'eran utïa tomba ant i 
ga; pe ró l 'historiador dubtava, y no hi ha res 
pitjor que'l dubte. Els druidas no havian 
vingut tan avall , els ciclopes las hagueran 
posat més grossas (qu'eran gent que no hi 
planyian la forsa ni ' ls jornals en aixó d 'api-
lotar pedras), y en quant als etruschs, si no 
en sab ían gran cosa els sabis d'anomenada, 
menos en sabia encara l ' e s tud iós secretari, 
que no havia viatjat; aixis es que va decla
rar en el l l ibre : qu'en las épocas p r e h i s t ó 
ricas no havia succehit res d 'úti l pera la m i 
llora del poble, si bé eran épocas dignas de 
figurar en el passat y de ser consideradas ab 
de tenc ió y conciencia. 

Passant als fenicis, declarava formalment, 
qu'essent com eran gent de tràfech y grans 
caminadors de pobles, hauria sigut molt es
trany que no haguessin passat per la vi la ; 
que'ls grechs no h i haguessin estat, no hi 
havia documents que probessin lo contrari; 
y en lo que toca als romans, quasi's podia 
assegurar que s'hi havian deixat caure. En 
un camp de blat de moro s'havia trobat feya 
poch mitja pesseta groixuda, dos rals ab un 
busto d'home que devia ser N e r ó n , p e r q u è 
era gras y molsut y feya cara sospitosa, y 
devian ser romans p e r q u è en la creu deyan 
Roma ab Metras molt espayosas... y p e r q u è 
a mitja hora de tartana hi havian ayguas 

calentas y ab aquella olor de sofre que tant 
agradara i n'els romans. 

A d e m é s . encastada en una sinia hi varen 
trobar una pedra ab una inscr ipció mitj 
borrada que varen enviar al pare Fi ta . El 
sabi del pare Fita no'ls hi va tornar la pe
dra per no fer gasto de ports, pe ró se sab 
que la va rebre y que fins va tenir consulta. 
C o n t e s t à que no l 'havian entesa p e r q u è hi 
faltavan moltas ratllas y en las pocas qu 'h i 
havian hi faltavan moltas lletras, peró que 
de romana n'era, que devia ser d'un ninxo, 
y que no l'havian duta de fora: era feta al 
mateix poble; quedant ja fora de dubtes que, 
si bé no se sabia quina, allí en temps dels 
romans n'havia passat á l g u n a . 

En quant á n'els temps dels barbres, els 
fets eran m é s espessos. Alió no era poble 
de barbres, y en el cas de ser invadits, no h i 
havian arrelat, no hi pod ían arrelar. Tot lo 
m é s , els h i haurian trepijat quatre fincas, de 
las deixas dels romans, dels fenicis ó dels 
pobles pr imi t ius ; haurian mort las criatufas, 
haurian m a l m è s las donas; peró lo qu'es ab 
els homes no hi haurian t ingut tractes. De
vian ser massa serios y massa gent de sa 
casa, per' alternar ab gent silvestre; aixis es 
qu'aquell capitul d'historia quedava més 
fosch que'ls altres, y no per falta de datos, 
s inó per falta de tractes ab personas de poch 
rango com eran aquells ferés techs , que no 
miravan lo que's feyan, ni pagavan els que
viures, ni tot lo que m a l m e t í a n . 

Dels alarbs, quasi's pot d i r lo mateix. Els 
cristians d'allavoras, ab quatre cops de man
doble, á xascos, à empentas y à rodolons, se 
pot d i r que se'ls havian tret del devant; peró 
tampoeh se sabia d'una manera segura. L ' ú 
nica torra de moros que hi havia en aquell 
terme, ni tan sols era de moros. Era una tor
ra molt vella, aixó s i , peró no morejava gay-
re. Era feta, segons t rad ic ió molt au tén t i ca , 
pera tancarhi las casadas quan varavan els 
piratas à la costa ab intents de robar carn 
cristiana y véndre la á n'els serrallos, sense 
miraments d'honor, ni vincles sagrats de fa
m i l i a . Els moros, segurament, no havian fet 
res á n'el poble; y si bé es cert (per desgra
cia!) que'ls registres dels batetjos s'havian 
perdut ó cremat, que no hi havia criatura 
que no h a g u é s estat á las picas desde'l 
temps de la conquista, era cosa molt proba-
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ble. L 'historiador s'ho pensava y feya molt 
bé de pensarsho. 

Tocant à n'els cristians, els capituls de 
la historia ¡a eran molt més revinguts. Res se 
podia assegurar, peró es c lar .que ab don 
Jaume a lgú hi devia anar del poble, quan 
varen sort ir cap a Valencia, .Mallorca y altras 
t é r r a s de rahons; es clar que de lo del comte 
d 'Urgel l alguna cosa'n sabian, y com no 
eran curts de paraulas, bé devian disculirho; 
es clar qu'en tornant d 'Amér ica en Colón ab 
els negrets, devia corre la noticia, y devia ser 
el motiu de que més tart, y ab m é s r epòs , h i 
anessin americanos á confirmar la existencia 
d'aquells fruyterars de pinyas, d'aquellas re
madas de lloros y d'aquell planter de negri
tos; ho es t a m b é , que si hi havia hagut feu
dals, cóm no s podia negar, a l l i hi h a g u é s un 
feudalet ó segons com un feuda lás , d'aquells 
folrats d'armadura, ab patjes, ab donzellas 
afanadas y ab torras del homenatje; feudal 
de pont llevadis, y enmatllevadis de quartos 
á n'els pagesos del terme; ho es t a m b é que 
haventhi hagut tants convents, els en h a g u é s 
tocat a l g ú n ab iglesia gót ioa y claustres, y 
ab el trasbals del p r o g r é s se n ' h a g u é s perdut 
cl rastre; ho es t a m b é qu'ab tants filis d'ano-
menada q u ' a r r é u havian nascut, tinguessin 
un fill i lustre, ó dos, ó mitja dotzena, ab el 
baptisme perdut de la memoria dels homes; 
y ho es qu'en el temps dels cadells fossin del 
bando contrari , ja qu'experimentais com eran 
no pod ían ser cadells, ni ara ni may, ni en 
els núvols del passat ni en las boyras del 
pervindre. 

To t això ho havia sospitat el furador se
cretari, engolfantse entremitj dels pergamins 
que hi havia en aquellas golfas. Aquella edat 
mit ja , aquella edat de tenebras l i havia fet 
perdre la vista. Pujava al arxiu endressat y 
c u r i ó s , y 'n baixava com el sostre d'una es
table, tot el l guarnit de trenyinas; hi anava 
content y ' n tornava capficat, rosegat pel 
corch del dubte, aquell corch que s'esmor
za las fetxas y de ixà ' l s documents com si 
fossin del hospici; cercava ab l l u m d'espe-
ransa, y l'arna me'l corsecava com si fos un 
pergami; de tot parlavan aquells ll ibres, me
nos de lo qu'el l volia: de sants, d'oracions, 
de deutes, de judicis temeraris y d'intrigas 
sospitosas; de tot menos del seu poble. To t 
hi era al sostre mort, en aquell menjador 

de ratas; tot hi era menos la historia del po
ble! Y l'home s perdia a l l i dintre com dintre 
d'un bosch de paper, y á no ser per la seva 
gran taleya, la vila y'ls viletans se quedavan 
deshistoriats como el dia que van néixer . 

P e r ó encara aquellas épocas feyan de m é s 
bon tractar. Els homes d'ara no hi eran per 
comprobarlo qu'ell deya, ó més ben dit lo que 
ell sospitava. P e r ó quan va ser als temps 
moderns, de tal modo las sobras d'opinions 
l i embolicavan els fets, que'l darrer capitul 
del l l ibre l i va sortir més confós que'l d'a
quella edat mitjana tan negra y misteriosa. 
Una cosa solzament se posava de rel léu, l 'ú 
nica cosa segura que constava en tot el l l i 
bre, aixó es: que'n tota la edat moderna, no 
havia passat may res que fos digne d'aquell 
poble, tan rich per suposicions desde'ls 
temps m é s nebulosos. 

Podia fer un h e r m ó s epilech, donant à co-
neixe al pervindre'ls fills ilustres del po
ble; pe ró a m é s d'haverhi amors propis y 
amistats y compromisos politichs que l i cn -
torpian la tasca, tampoch se sabia quins ilus-
trejavan m é s . O posàr losh i tots ó cap. Se
gons q u á n y segons c ó m , t o t h ó m era digne 
de ser apuntat á la llista b ibl iogràf ica; peró 
hi havia moments que'l digne historiador 
els hauria tret del mapa, y ab el dubte d'a
llargar massa la historia ú de deixaria massa 
curta, a r r i bà à la posteritat la tasca de fer la 
tria, y omplí las darreras planas ab pensa
ments filosófíchs y ensenyansas profitosas. 
«Res tan gran com la veritat garbellada en 
el cedas de las centurias; res tan útil com la 
l l u m ab que i lumina la Historia; res com l'e
xemple dels nobles antepassats per ennoblir 
las costums. Saber ben bé lo que s'era, com 
ell ho havia estudiat, senyalava lo que s'es; 
seguir el camí d'endarrera, com ell l 'havia 
seguit, ajudava à anar endevant; d i r i a ver i 
tat al poble tal com ell l 'havia dita, era ay-
marlo com un pare .» 

«Sa tasca estava complerta, y ' l pervindre 
jutjaria.» 

En quant al present, va jutjar d ' impr imi r 
la Historia. L 'Ajuntament va pagarla,y si b é 
no van llegiria'ls habitans de la vi la , la vila 
va estar orgullosa de sentirse historiada. 

,4^os/ de igoo . 

SANTIAGO RUSIÑOL. 
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En aquest temps del any en que tants bar
celonins retornan de sas excursions estiuhen-
cas per las grans capitals extrangeras, es 
quan m é s sentim p l á n y e r s à un y altre de 
que la vida d'aqui, com à vida de ciutat mo
derna, es esquifida á tot serho. A b prou 
feynas t r o b é m un amich que de retorn á Bar
celona, no digui à sa arribada:—Qu'es pobre 
y vulgar a ixó! Q u é insignificant y adotzenat! 
Un sembla qu'entri als l l i m s ! — 

Baix el punt de vista qu"ells judican la co
sa, no se'ls pot negar la r a h ó , si bé es indub
table que parlan influhits, en gran part, per la 
impres ió del moment. 

En efecte: la tenen tan coneguda aquesta 
ciutat, tan resseguida, y la consideran tan 
casa sera, que'ls hi sembla m é s vu lgar ia [ ve
gada de lo qu'en realitat es; y al arribar del 
extranger: hont acaban de veure las ú l t i m a s 
novetats, creuhen per un moment qu'aqui no 
v iv im à la deguda altura, per més qu ' a ix í s ens 
ho i m a g i n é m nosaltres ab p r e sumpc ió r i d i 
cula. 

Es cert: la Barcelona que v i v i m , la Bar
celona moderna, difícilment podrà treures 
de sobre'l sagell de vulgar mercantilisme 
que la fa semblar à vollas m é s petita que'l 
més petit poblet. Mol ls son els que, de bona 
fe, no troban en ella res que sigui verament 
dist ingit , res que denoti un carác ter sencer. 
Els barris nous (d'un uniformisme desespe
rant, d'un cosmopolitisme tan pre tenciós en 
detall com pobre en ideas, sense grandiosi
tat, sense res de genial), no arriban de bon 
tros á tenir el carác ter barceloní dels barris 
antichs, no'ns permeten veure una Barcelona 
menestral com la que's troba encara pels an
tichs carrers de la Boria y las Capuixas, per 
exemple, ni una Barcelona senyorial com la 
que reflexa encara'l vellissim carrer de Mon
eada (1). En una paraula: hi falla la poesia 
del poble, en las distintas classes ó estaments 
que'l constituheixen. 

Cert qu'aqui'ns hem dis t ingi t sempre per 
la barreja de menestrals y senyors, lo que ha 

( i) De cap manera preteném fer una defensa de las 
pobres condicions estéticas y urbanas que tenen els 
aludits barris, dels que tampoch ne permet una defensa 
la Higiene. L a nostra comparansa cs relativa, ja que 
sols ens referim á la part típica. 

fet que à Barcelona desde temps inmemorial 
l 'hagi caracterisada la classe mitja, que pre
pondera encara y pers is t i rà sempre. P e r ó 
aquesta classe mitja ha anat perdent sas m i 
l lors qualitats de dia en dia, y avuy el caràc
ter cata là , haventse amotllat à parlas foras
teras y costums exót icas que pretenciosament 
desv i r túa , fa gala d'un esperit ample é i lus 
tra!, y s'erra d'un modo l l a s t imós , donchs no 
es sa i lus t rac ió lo qu'aixis posa de manifest, 
s inó sa ignorancia, y fins d i r ém son servi
lisme. 

Casi tots els que, essent fills de Barcelo
na, visitan sovint diversas capitals europeas, 
vos d i rán lo mateix: no som tan i lus t rá i s com 
s e m b l é m , ó com volém semblar; ens fallan 
una personalitat y una d is t inc ió propias,qu'a-
vans teniam y no sé ahón t han anat à parar, 
donchs avuy el geni cata là , en lo que m é s se 
revela, es en las aptituts ó habilitats de sos 
artífices. Si : en arts y en ciencias y en tot . 
els artífices ho agavellan tot y tot ho trastor
nan, fins la propia naturalesa de la rassa, al 
posar principalment en joch sas dots m é s se
cundarias, las d 'ass imi lac ió ben ó mal en
tesa. 

No sembla s inó que Barcelona, al perdre 
sa personalitat h is tór ica de la Edat Mit ja , 
hagi perdut sas qualitats mi l lors , ó s iguin la 
senzillesa y sinceritat en el tracte, y la exac
ta conciencia de si mateixa. Pera que Barce
lona sigui una ciutat moderna à l 'al tura que 
p re t én , no cal pas que menyspreuhi sas cos
tums per'enmatllevarne d'aiiras. No cal tam
poch que i m i t i la enfarfegada vida parisenca 
Pot inspirarse en sí mateixa, ja que té con
dicions,pera progressar. Y d'exemples que 
aprofitar en aquest sentit no n'hi faltan, si g i 
ra'ls ulls 'envers mollas ciutats alemanyas y 
he lvé t icas que conservan en plena vida mo
derna son antich caràc te r , sas costums de 
sempre, tota sa t ípica poesía , y aixis, ab per
sonalitat y fesomia propias, han avansat com 
pocas pel cami de la civi l isació, tenint en 
ellas digne trono las ciencias y las arts. 

La poesia de casa: aixó es lo que, pera ser 
grans de d e b ó , ens fa falta, y lo q u ' a n i r é m 
despertant de día en d ía , á pesar de las malas 
corrents que "pretenguin neutralisar nostra 
tasca. S'ha de pensar que un poble, lo mateix-
que una llar, si l i falta la poesía de la rassa 
y del lloch, pot darse moralment per perdut. 
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E l m é s insignificant llogaret té carác ter pro
p i , poesia propia; y a ixó es lo que'l fa s impà-
tich no sols à sos moradors, s inó t a m b é á la 
gent extranya. 

S i g u é m , donchs, nosaltres mateixos, tot 
admirant lo bo allà hont se t robi . Fem que 
nostra ciutat no perdi sas qualitats m é s preu-
hadas, à fi de que, si may ens a l l u n y é m d'e
l la , al retornarhi'ns sigui m é s agradable en
cara que'ls privilegiats paissos q u ' a c a b é m de 
visitar. 

Quan es tà desnaturalisada una ciutat, es 
que t a m b é ho es t àn els seus homes. Procu-
r é m , per lo que à Barcelona's refereix, que 
no pugui sentarse durant gayre temps tan 
trista veritat. 

LLUÍS VÍA. 

L A P E S A D I L L A D E L S P A R E N T S 

MONÓLECH ( i ) 

La acció passa á Barcelona. — La decoració 
representa una sala. Un Socio dorm sobre 
un sofá, dessota d'una finestra oberta. Se 
sent un xiulet una mica llarch, y després un 
crit de u¡Cedassos!!¡) E l Socio que dorm se 
desperta, salsa poch á poch, freganlse'ls 
ulls, y diu tot admirat: 

Cedassos? A y , ay! ¿ Q u i n a estació es aques
ta? i H ó n t d imon i 'm deu haver portat el 
tren?... 

P e r ó , si soch à casa y . . . s i . . . a ixó es el 
meu quarto!. . . A h ! F a m ó s , ja hi caych: tot 
ho dech haver somniat. . . y a ixó que'm sem
blava'l xiulet d'arribada del tren, era'l del 
cedassayre que passa... Bé! Tant se val! 
Trobarse l luny dels parents ó que la pesa
di l la hagi passat, tot es lo mateix. 

P e r ó ara vos tè s d e u r à n pensar: ¿Y quins 
parents, ni quins rabes fregits?... Ja veu ràn : 
escoltin lo que somniava, y vos tès mateixos 
d i r á n si tinch ó no r a h ó . 

Velshiaqui que jo somniava que tenia un 
oncle. Es à d i r , jo ja'n tinch un d'oncle; peró 
a ixó no priva que s o m n i é s que'n tenia un. 
P e r ó , à d i r la veritat, no es pas ben bé a ixó 

( l) Escrit molls anys enrera, recordant aquell temps 
en que pels carrers de Barcelona hi ab'undavan els ce-
dassayres y'ls galonayres de f Iaia y oro. L'he trobat 
casualment regirant els meus papers vells, y'l publico 
aquesta setmana com á noia còmica en las planas de 
JOVENTUT. (W. del A.) 

lo que jo somniava. Lo que jo somniava. . . 
era... qu'ell me "tenia à m i . 

Jo m'estava à p a g è s à cal oncle com qu i 
diu à cal sogre. P e r ó aquest oncle s'havia 
casat... ab una dona... p e r q u è en aquella 
terra s'estila aixis.. . Y lo mi l l o r era que la 
dona se l i havia mort . 

A l dia d'enterraria... mare meval y qu in 
t iberi! Si 'n varen beure de v i ! T o t h ó m esta
va mitj biga. Entre tots els convidats al me
nos se'n varen fer petar una cà r rega : prou ho 
sé jo, que'l vaig tenir de pagarl Tant varen 
beure, que fins hi va haver qui's va beure 
l 'enteniment. 

E l meu oncle... pobre home! Sense dona... 
va quedarse viudo y . . . ¿qué volian que fes? 
Res: pera tenir companyia, va tornarse à ca
sar... ab una dona, p e r q u è à pagès s'estila 
aixis. Y ves qu i ho havia de dir! Alashoras 
el que's va mor i r va ser e l l . 

Mare meva, y quin t iber i ' l dia d'enterrarlo! 
N i l'enterro d'en Carnestoltas! Quin t ip de 
xarricar t o t h ó m ! En comptes d'una cà r rega , 
dugas se'n van beure'ls borratxons dels c o n 
vidats! Es clar: com qu'havia deixat moma!.. . 
P e r ó aquest cop el v i si que no'l vaig pagar 
jo: el mort va pagarlo. 

La meva tia, allavoras, va quedar viuda. 
¿Y q u è havia de fer, pobra dona, tota sola? 
Jo ja ho veig: s'aburria y's va casar. El p r i 
mer cop va ser per matar l 'home; peró aquest 
cop sols va ser per matar el temps. 

Y may dirian ab qui's va casar? A b un 
home... pe rquè à pagès s'estila aixis. Es d i r 
ab un home: ab un . . . res... un xi txarel- lo, 
un ximple, un tifa; un xicot més jove que jo , 
à qu i jo havia donat conferencias de lóg ica . . . 
y el l per fumas de la lógica y venjarse del 
seu mestre, no va voler que jo l i d igués m é s 
tu , s inó vostè; y ell me tutejava, y ' m deya 
nebot, y volia que jo l i d igués oncle, y ' m 
volia manar y . . . Ay , ay, ay! Q u à n t a s camán
dulas! — Noy, — l i vaig di r , — me'n vaig à 
casa meva, y si vols res vinam á veure.— 

Ni may que l i h a g u é s d i t ! . . . Ta l d i t , t a l 
fet. L ' e n d e m à , ell que se me'n ve à dinar à 
casa. Oh, y no'n va pas tenir prou ab un 
cop, el bandarra: l ' endemà passat, ell que 
torna y 'm porta tota una pi la de parents, per 

. a l ló de que un convidat en porta un altre. 
Aqueixos parents eran els seus germans, 
que'n tenia tot un ba ta l ló , ab las sevas do-
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nas... p e r q u è tois estavan casals ab donas, 
com s'estila á pagès . L 'a l t re e n d e m à passat, 
hi agrega totas las germanas, casadas t a m b é 
ab els seus respectius homes com es costum. 
L 'a l t re dia, el l que si que hi afegeix encara 
tota la quitxal la . Quina barra! Si no l'aguan
to! . . . Res!... P e r ó com qu'eran tots de la fa
mi l ia , vági l s á treure afora! 

Y lo pitjor de tot era que no'ls agradava 
res m é s que'l coni l l . Quina feyna se'm va 
girar á fer conil l á la brasa, conil l ab romes
co, conil l ab patatas, coni l l ab such de per
d iu , conil l ab a l i o l i . . . Al ió no s'acabava may! 
Oh, y al cap de pochs dias, cada matr imoni 
que'm compareix ab els seus cosins!.. Nadal 
N i tots els cassadors de la comarca hi po
dían dar l'abast! Jo que s i , que dich: — Q u é 
tants romansosl — Y'ls hi barrejo alguna 
Hebra. Pe ró tot se m'ho fumian els golafres, 
y alashoras que'ls dono gat per Hebra. Y 
veushem aqui fent gat ab such, gat á la 
graella, gat ab a r r ò s , gat ab f l icandó. . . Y ni 
per aquestas! To t s'ho endrapavan del ma
teix modo! 

— A i x ó s'ha d'acabar, no hi ha més !—va ig 
dir . — Em caso, si senyor! Jo t a m b é ' m caso! 
Y veyám si la dona'ls fum á fora! P e r ó . . . si, 
la dona! Ella t a m b é t indrà parents... í C ó m 
ferho?... Oh, quina idea! Nada, nada'. Que 
sigui borda, y fora compromisos!— 

5 ' 9 

una medalla.. A y , Deu meu. si n venen de 
desgracias per la moneda' 

Q u é havia de fer! Armarme de paciencia y 
ficarme ais dos guetos a casa. P e r ó aixó no 
es tot. Cada un d'ells tenia germans y ger
manas, casats els uns ab donas, y las altras 
ab homes, com es c o s t ú m . Cabalment tots 
aquells homes y totas aquellas donas perta-
nyian á familias que t en í an el mal de la ca
sera, de lo que'n venia una mul t ip l icac ió 
bestial de germans y germanas, cunyats y 
cunyadas. casats els uns ab las altras, y'ls 
altres ab aquestas, que's formava una com
plicació de matr imonis que n i ' l diable ho 
entenia. Donchs Hgürinse que tot aquest 
poble se me'n ve á dinar à casa, pe rqué jo 
era l nebot de t o l h ó m , com aqnell g e r m à del 
Papa que's va morir l'any passat, qu'era el 
lío común de todos los fieles. 

A aquesta famil ia lo que'ls agradava era'l 
bou, y sobre tot ab patatas. Res, que passa-
vam tot el dia guisant bou. Bou ab such, 
estofat, rosbif, costellas à la milanesa... Si 'n 
feyam de bistechs! P e r ó nzda: ells tots se'ls 
acabavan. 

Aixó encara no era prou. Un dia. . . (male-
hit dia!) un dels de la familia que menjava 
bou, fa coneixensa ab un dels d'aquella altra 
familia que menjava coni l l , y. . pam! troban 
que son parents! Y vetaqui que'm cau asso-

T a l di t , tal fet. Mç'n vaig al Hospici, veig bre una pluja de germans y germanas casats 
una minyona que cull cols al hort , fresca 
com una rosa, rossa com un fil d'or. Jo que 
m'hi acosto y l i dich: — Noya, ¿vols casarte 
ab mi? — ¿Ab v o s t è ? — ' m d iu ella obrint uns 
ulls com unas taronjas. — S i . ab m i . — La 
xicota no sabia lo que l i passava. Casarse ab 
un senyor de pessa llarga! A b una mica m é s , 
haurian hagut de portaria al Hospital, per-
que's tornava boja. — Donchs apa, noya! — 
li vaig dir . — Tiba y amunt! Que v ingu i ' l 
rector y que tot seguit ens casi, que jo ja 

els uns ab donas y las altras ab homes, qu'a-
lló era un may acabar. Y tots cap à casa 
falta gent, qu 'a l l i h i donan teca. Mal l lamp! 
Si 'n va venir de gent! Ni una pedregada! 
Al ió semblava'l Judici final! N 'h i havian de 
grassos, de magres, d'alts, de baixos, de 
roigs, de grochs, de bruts, de nets, de richs, 
de pobres, d'ordinaris, de fins, de sabis, de 
burros, de politichs, d ' impoli t ichs, de pai-
sans, de mil i tars , de seglars, d 'ec les iàs t ichs , 
de senyors, de menestrals, de fusters, ma-

porto'ls papers llestos! — 
No m'havia equivocat. Encara no vam ser 

casats, que vetaqui que m'escombra la casa 
de parents. A y ! Me semblava qu'era al cel! 
P e r ó anava massa bé, tot a ixó , pera durar 
gayre. A l cap de tres dias me compareix à 
casa ab dos guetos. Eran els seus pares, que 
l 'havian reconeguda, tot anant à Gracia ab 
el t r anv ía , per una mitja pesseta foradada 
que sempre duya penjada al coll com si fos 

v nyans, manobres, sastres, llauners, herbola
ris, barbers, metjes, apotecaris, carreters, 
cotxeros, mariners, d i p l o m à t i c h s , toreros, 
boleros, xufleros, y fins moros, negres y l i 
nos. . Tots els dimonis del infern! N 'ar r iba-
van dels aforas, de pagès , de Valencia, d 'An
dalusia, d ' A r a g ó , de Navarra, de Madr id , 
del extranger, de Fransa, de Rúss i a , d ' I tal ia , 
d'Inglaterra, de Turquia , de Fil ipinas y de 
l 'Habana! De tolas las quatre parts del m ó n 
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venian parents á c a s a ! . . . Jo crech que fins en 
qucyan de la l luna! 

Las c o m p a n y í a s dels camins de Ierro van 
comensar à fer rebaixas de preus; t a m b é van 
organisar trens d'tda y vuelta. Els vapors van 
anunciar sortidas expressas, á d ía fixo, dels 
seus respectius ports... No' ls en dich res de 
las tartanas y ó m n i b u s , que no s'entenian de 
feyna. Els duyan oitjats com carn de b u t i 
farras. Fins en Soujol va tractar de fer un 
t r a n v í a de vapor qu ' a r r i bé s á la porta de ca
sa... Ay! Jo no sabia ahón t ficarlos! 

De primer vaig llogar tota la casa, y v i n -
gan taulas per tots els pisos. Fins ne vaig 
posar al soterrani, al terrat y a dalt del colo-
mar. P e r ó ca! No n 'hi havia prou. Jo que 
prench per sucursal á cal Estevet. Tampoch 
h i abastava. T o t el pla de la Boqueria ple de 
gent qu'esperava tanda! A ca'n Cap de Creus 
desseguida va ser ple; à la fonda d'Espanya, 
á la de Sant A n t o n i , al Sabre, á cal Padre, 
à ca'n Dos y Dos, á Bona Vista , á la Satalia, 
al Continental , al Internacional, à cal senyor 
M a u r i c i , à l 'Eden, á cal Afarta pobres, al 
N i n o t . . . May n 'hi havia prou! 

A i ú l t i m . . . jo que tinch una idea. V a i g re
cordarme d'aquella gernac ió de federals que va 
reunirse á la Budallera pel meeling d'en Pi y 
Margal ! , y tot seguit jo que me n'hi vaig, en
carrego un t iber i per t o t h ó m à pela per barba, 
y que me'ls fessin esperar forsa dihent que 
l ' a r r ó s ja's cou.. . y vingan parents cap amunt! 

Tan bon punt varen serhi lots, jo que me'n 
vaig à cal general, y l i 'faig dir per l 'orde-
nansa que necessito véurel desseguida, des
seguida, que's tracta de la sa lvació de la pa
t r i a . El general, qu'es un home molt campet-
xano, inmediatament va ferme entrar. 

—Deu lo guart — l i va ig dir . — Vinch à 
denunciarl i qu'en aquest mateix moment es
t á n reunintse tot un aixam de conspiradors, 
qu 'aixis que sigui fosch... pam! baixan y 
donan el copl — Burrango! — 'm va respon
dre. — Donch no hi ha burrango que hi va l 
gu i si vostè s'adorm! — { Y quin programa 
portan? — Res, una friolera: suprimirho tot . 
— ¿ T o í ? — S í , senyor: tot! N i trono ni trona, 
ni mat r imoni ni pat r imoni , y la repúbl ica 
del Fqnal! —Caratsus! ¿Y a h ó n t son? — Ja l i 
d i r ó . Després d'haverse posat d'acort pera 
fer la bullanga, ara dinan tots plegats aqu í a 
la montanya, p e r q u è aqueixos manos son de 

la secta d'aquells que diuhen que d'aquest 
m ó n no se'n treu s inó lo que s'hi fica. Cuy t i , 
vagi y agáfils! — Peró ¿ a h o n t son?—me diu, 
pegant un brinco. — A la Budallera! Allí 
hont se van reunir els federals! — Nada: dei-
xim pendre una faixa y dos regiments, y 
me'n vaig á agafarlos. 

Y tal di t , tal fet. Se n 'hi va, me'ls volta y 
A l t o ' l Rey! Vé te l saqu í tots amarrats. Pe ró ' l s 
apuros van ser pe r ' empor t á r se l s . Com que 
n'hi havia tants!! Se van haver de menester 
tots els cotxes de plassa, els de ca'n Bigorra, 
els de ca'n Francisquet, els del A n d r é u , va
rios faetons particulars, els carros de la riba, 
las centrals, els ó m n i b u s , las tartanas, totas 
las conductoras de mobles, y fins tots els 
carretons de lloguer pels qu'estavan pets. 

Tot aixó va ser precís pera portar la meva 
familia a la Garjola! Si , p e r ó . . . quina? La 
presó desseguida'n va ser plena, y a ixó que'ls 
h i estibavan com arengadas al bar r i l . La ga
lera, ' I presiri, la casa de correcció, las Dres-
sanas, Montjuich, el pontón. .^ y fins van 
haver de Hogar la plassa de Toros, l 'Ateneu, 
el Foment de la P roducc ió Nacional, la U n i 
versitat, la Expos ic ió , els Docks, y q u é se jo 
que m é s , pera ficárloshi! 

Jo que'm veig l l iure per un moment, dich: 
—Aquesta es la meva! — Y cap al carri l falta 
geni . Cap á ierra de salvaijes, de moros, 
hont n ingú ' s casi y no s'hi conegui la fami
l i a ! — ¿Per a h ó n t vol el biillet? — me diu 
aquell mestre de la casilla. — Pel país més 
l luny que hi hagi! — Me dona un ca r t ró blau, 
l i l i ro una bossa de diners, y sens esperar 
que'm to rn i ' l c a m b i ' m . t í c o al tren, tanco la 
portelleta del v a g ó , y comensa á rodar, y 
roda que r o d a r á s , ab alió de patata... pata
ta... patata... patata... patata... patata... t ápa
la tápala , tápala , tápala , tápala , tápa la ; rehira 
de bet, tápala, tápala , tápala, tápala; borrego, 
borrego, borrego, borrego; tápala , tápala , 
tápala, tápala; patata... patata... patata... pa
tata... jo ' t toch, prou. . . j o ' l toch, prou. . . prou. . . 
prou. . . prou! Un xiulet , y Cedassos! ja havia 
arribat, anava á saltar del tren, y . . . 'm des
perto, 'm trobo aqui, y veig que tot ho havia 
somniat. Y ara diss imul in . 

POMPEYUS GENER. 

(Aquest monólech no podrá ésser representat, reprodu-
hit ni traduhit sens especial auíorisaciò del autor.) 
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L O F O S S A R DE S A U 

Lo fossar de Sant Roma de Sau sembla 
talment una torratxa de flors à la finestra 
d'una nina. Petit y conreuhat ab tota la dol 
cesa d'un home qu'espera anarhi á reposar, 
cregueu qu'os enamoraria. Jo ' l so visitat á 
l 'hora del c repúscul de la tarde, y so vist al 
veliet rector ab l'aixadallet al bras escap-
sant las herbas lletjas y cavant las xamosas 
que donan un debolit de flors tristas y es-
blaymadas, pe ró guardant una hermosura 
enamoradissa... En un reconet un matoll 
de semprevivas orna una rús tega creu de 
fusta. Mes enllà una malva-rosa llensa una 
flayra feble que roba l ' àn ima ; y fins en l ' i n 
dret de la creu més grossa hi ha una testa 
descarnada mitj colgada en fterra que dona 
vida y serveix de jardí á un manadet de pen
saments envellutats, ab el groch del ul l fort, 
casi doble que una corona de rey. 

Cercat per una paret csllanegada y plena 
de molsa, fa que sols s'hi puga entrar per 
una porta de fusta corcada y revellida per 
quinas escletjas s'hi contempla'l recinte de! 
camp sagrat, sense necessitat d'avisar al bon 
rector p e r q u è l ' obr i , qn'ho fa sempre ama
ble y humi l , y's cpmpláu en recalcar l'afectc 
y vene rac ió que porta á n'aquell clap de ter
ra sagrada que, llevat de la iglesia, es lo que 
m é s cuyda y estima. Una enrinxadissa de r o 
sers ab llurs flors esbianquehidas tapa de 
ext rém a exi rém las vellas parets; y ara, en 
aquest temps, veuriau com un ventet geliu y 
fredorich els fa balandrejar, als rosers, y en-
catifa tot cl solatje de fullas que, secas a r r i 
bant la tardor, o m p l i r à n de tristesa més fon
da aquell clos que guarda las despullas mor
tals dels passats del poble blanch de la vora 
del Ter y ensotat à la Gui l le r ia . 

Jo os ne vu l l contar una historia del fossar 
de Sau. Una historia trista, tan trista com els 
jorns que s'hi descapdellan en aquell rec lòs ; 
com els sons de las campanas de son cloquer 
punxagut; com las runas d'un monastir al 
besarlas la lluna en una freda nit d 'hivern. . . 
Es 1a historia d'un amor nascut al cementir y 
acabat al cementir. Escó l t en la , qu'os p lau rà ; 
y si un jornl 'etzar os porta per aquellas t é r r a s , 
que os so fet conei.xe ab amor y venerac ió , la 
sent i réu altra vegada, pero m é s dolsa, més 
trista y ab més poesia, puig osla c o n t a r á n las 

donzella? de quinze anys, y'ls vellets m é s ve-
llets, mentres segu i réu lo fossar de l lu r poble, 
que sembla talment una torratxa de flors á la 
finestra d'una nina. 

La festa major anava á las acaballas... 
Queya la tarde, y las montanyas de ponent 
s 'envermell ian, com s 'envermell ia ' l rostre 
agraciat de la donzella que, agafada á la fer-
renya má del sapat fadrí, voltava'l ball t ipich 
de nostra terra, la sardana, que donava toms 
y més toms seguint lo c o m p á s a y r ó s de la te
nora gemegayre, espargint per tota l 'afráu 
una dolcesa inmensa, ab una flayra de pure
sa qu'enamorava de d e b ó . Eran al darrer 
contrapunt y' ls cors glat ian, empesos per 
l'ayre de la pairia'ls dels anyés y'ls vellets 
de cama lleugera, y per l'ayre del amor els 
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de la jovenalla vistosa. El l luviol acompa
nyava ayrós larrcmatada, y barretinas y mo
cadors voleyavan enlayre, y la plassa de Sau 
prenia un aspecte fantàs t ich, un aspecte gay-
re b6 t é t r i ch . . . 

Era fosch, ben fosch, y al acabar en sech 
la sardana, els dos enamorats se quedaren a 
cayre de plassa, corpresos, bategant llurs cor 
d'una mena exlranya, que ni se'n sabian do
nar compte. 

La gentada s ' e scor regué percorriols y t im
beras, cada hu á l lu r casa'ls del poble, y ' ls 
altres forasters pels vehins llogarets y hos
tals, ahont aquell dia to l s'hi vessava. Y la 
plassa quedà sola, ben sola, y ' l cementiri ó 
fossar feya mitja basarda,y semblava talment 
sentirsehi els plors y las té t r icas complan
tas del difunts escandalitzats, y ' ls fochs-fo-
llets siezaguejavan e n s á y enlU com á n i m a s 
en pena qu'esperessin ésser rescatadas l 'en
demà per la missa de desagravis que tornava 
á l loch als mús t i chs habitants d'aquell recó 
de m ó n que sols un jorn al any s'ixen de 
fitas. 

Y e l l , el sapat m i n y ó , y ella, la vistosa don
zella, no se'n davan pas compte y s e g u í a n 
abstrets á tot lo que'ls rodejava, á tot lo que 
no fos una a tmósfera extranya de passió es
bojarrada. Un soroll l lunyà ' l s feu arreconar 
endintre, ben endintredel fossar, entre aque
llas parets enrinxoladas de rosers ab flors es-
blanqueidas, y seguiren son coloqui a m o r ó s 
entre esclats d'esgarrifansas y sensacions 
jamay sentidas. E l l enardit y ella emociona
da, en mitj d'aquella fosca esferehidora's 
besavan frenétichs en la boca, y'ls petons 
fressosos ressonavan torbant aquella quietut 
sagrada... De cop un raig de l luna, mis te r iós 
y escadusser, s o r p r e n g u é als enamorats en 
abrassada estreta, molt estreta, juntas las 
bocas y entortolligats com un matoll de sar
ments esgroguehits. T o r n à à amagarse la 
l luna, y ' U n tro potent y p a h o r ó s ressonà 
per l'espay al darrera d'un llampech qu'es-
q u i n s à la nuvolada. La creu del mitj del fos
sar quedii ben enllumenada, y ab aquella 
claror misteriosa's vegé'I Crist de bronze 
qu'aixamplava'ls brassos com per'amp^rar 
algun desvalgut... En l'espay parà la tem
pesta passatjera, y ab ella se'n anà aquell 
m i n y ó camps à t r a v é s , sol , ben sol, escapat, 
com que l ' empay tés a lgún ser invisible. 

Lo fossar queda en quietut esglayadora. 
Queya la rosada, humitejant l'herbey y las 
flors y las creus y'ls rosers que s'enrinxolan 
per las parets esllanegadas, y t a m b é h u m i 
tejà à una rosa esfullada que rodolava per 
terra, enfangadas llurs fullas, que mostravan 
els fochs-follets siezaguejant d 'ass í d 'a l là . 

L ' e n d e m à ' l fosser donà terra sagrada à un 
cos inanimat que t robà ' l bon rector al redós 
de las parets enrinxoladas de rosers ab flors 
esblanquehidas... Y un altre minyó pregava 
al cayre de la fossa oberta. 

ANTÓN BUSQUETS Y PUNSBT. 
(Dibuix í* M Urfall.l 

« L A W A L K Y R I A » A P A R Í S 

Acabavam nostre darrer article dolentnos 
del poch coneixement ab que's representan 
las obras de Wagner en la majoria dels tea
tres del m ó n . Y en efecte: com si p re s sen t í s 
s im qu'als pochs dias haviam de presenciar 
un d'aquests ateníais tan f reqüents , peró ab 
l'agravant de que'I lloch del succés ha sigut 
nada menos que'I teatre de la Gran Opera de 
Paris! El contrast ab las representacions de 
Munich no ha pogut ser més gros. y la con
seqüènc ia natural es qu'en el primer teatre 
de Fransa es tàn , en lo que's refereix à Wag
ner, al mateix nivell qu'en nostre Liceu, que 
es ja tot quant se pot dir . 

Y al afirmar a ixó, no ho fonamentém en 
una aud ic ió única d'una sola obra, s inó que 
p o d é m aplicarho à moltas d'altras. Qualsevol 
qu'hagi presenciat c ó m son tractats en la 
Gran Opera'ls Mestres Cantors, I^okengrin ó 
Tannhauser, segurament sera del nostre pa
rer. Sempre'ns han semblat molt dolentas 
las execucions á la f rano sa de las obras wag-
nerianas, gayre bé tant com las interpreta
cions j la italiana, puig la hermosa concep
ció del drama lir ich se veu trossejada y con
vertida en la més vulgar de las ó p e r a s , com 
si's t rac tés d'uns Hugonots, A ida ó Faust. 
Pobre Wagner! Q u à n t més honrosa per'ell y 
pera l'art va ser la cé lebre xiulada del any (tol 
De segur qu'en mitj dels sexagenaris que 
no perden cap nit de l'Opera per mor de las 
pantorrillas del ballel, encara'n trobariam al
guns dels que prengueren part activa t n la ba
talla campal del estreno del Tannhauser. Pe-



J O V t N l U I -S'J 

ro'ls temps han cambial , y avuy ens t r o b é m 
en el cas d'atacar al púbfích, artistas y em-
pressaris francesos, precisament per Venjil de 
wagnerisme, es à di r , de wagnerisme mal 
pahit, qu'aquesta es l 'ünica causa de que 
s iguin a Fransa tan falsejadas las obras del 
mestre de Bayreuth. 

A n é m á demosirarho. La Walkyr ia es la 
obra de Wagner que més ha enlral en el pú-
blich parisench y que m é s diners dona al tea
tre de l 'Opera, c reyém que pel principalissim 
mot iu de ser la de més espectacle que s'ha 
posat. Durant la present temporada d 'Kxpo-
sició, en que totas las empresas no fan altra 
cosa qu'e.xplotar els grans succés dels darrers 
anys, dita obra apareix als cartells una ó du-
gas vegadas cada setmana, y no deu at r ibu-
hirse al mèr i t de la mús ica wagneriana s i ' l 
teatre s'ompla de gom à gom, p e r q u è l a m b é 
s'ompla ab Meycrbeer, y s 'ompliria igua l 
ment si hi fessin salt imbanquis. 

La versió francesa que's representa es de
guda a Víctor W i l d e r , el primer traductor à 
Fransa de tots els poemas de Wagner, que 
al pasar per sas mans han quedat forsa fets 
m a l b é . La tran.-formació es complert^, pu ig 
totas las bellesas del original desapareixen; 
pe rò en cambi hi porta tot un Iresor de ver
sificació ampulosa, mal rimada é impropia 
del carácter del poema, que tergiversa tots 
els passaijes, suprimeix imatjes y frases her-
mosissimas, n 'hi afegeix d'altras en las que 
Wagner ni podia pensarhi, y en f i , no va un 
sol moment d'acort ab la mús ica . Qui cone
gu i la partitura original y examini l 'adapta
ció francesa, t roba rà casi á cada c o m p á s no
tas de més , quinas notas no ha t ingut cap 
cscrúpul el traductor en afegir pera poder 
arrodonir els seus versos, que c o n t í n u a m e n t 
contan més silabas que'ls versos alemanys. 
Hi ha un sens fi de passatjes que de sublims 
passan á r id ículs . Una proba senzilla pot tro-
barse llegint el cant de la Primavera. Pera 
cambiarho tot, fins espatlla'l l í tul , donchs no 
veyém la r ahó de dir La Valkyrie, supr imint 
la tu , que per altra part conserva al escriure 
W o t a n y Wal t rante : y sobre tot quan ho fa 
un senyor que's d iu Wilder . 

Després d'atrevirse ab el sublim poema 
de Parsi /al y quan ja no l i quedava altra 
obra wagneriana per profanar, en Wi jde r 

mor í . Que Deu l 'hagi ben perdonat, p e r q u è Is 
verdaders wagnerislas no i p e r d o n a r á n may. 

Els hereus del traductor, al veure qu'altres 
literats francesos se d í sposavan à tornar per 
la bona memoria de Wagner . sostingueren 
un l larch plet ab els propietaris de las obras 
4c\ mestre en defensa de la exclusiva pera 
sas traduccions. Afortunadament, alguna 
qu'altra vegada al m ó n encara's fa justicia, y 
pera bé del art dits hereus pe rde rán el plet. La 
casa Wagner au to r i s à al gran cr í t ich Alfred 
Ernst pera t r a d u h í r novament l.a Walkyr ia , 
y aquest ne publ icà molt avans de sa malhau-
rada mort una magníf ica t r aducc ió (aíxis 
com d'altres poemas wagnerians) quina t ra
ducc ió , si no t i ngués altres mèr i t s , sempre 
aventa ja r ía á la d'en WiLder per sa estricta 
fidelitat al poema y sa perfecta adap t ac ió al 
d iá lech musical. 

Y ara hem de preguntar: ¿per quina rahó 
els e m p r e s s a r í s de la Gran Opera, que tot so
vin t van á Bayreuth y que coneixen perfecta
ment la superioritat d'aquesta ú l t ima traduc
ció , fan representar la desastrosa d'en W i l 
der-' O millor^ tractant la qües t i ó en sos 
verdaders termes: ¿quina rebaixa en sos drets 
fan els hereus Wi lde r per'obtenir la continua 
represen tac ió de sas traduccions rebuijadas 
per t o t h ó m ? Misteris son aquests que corro
boran nostra af irmació del comensamem; 
y'ns hem extés sobre aquest punt per la i m 
portancia del assumpto. 

Els in té rp re tes actuals son, ab pocas dife
renciaseis mateixos de quan s 'es t renà l 'obra, 
y pels que no ho s á p i g a n , d i r ém que son 
dels mi l lors del teatre de l'Opera. ¿Qui ño 
ha sentit parlar de madame Breval (Brunhi l 
da), de madame Marcy (Sieglinda). del te
nor Alvarez (Siegmund), y sobre tot del c é 
lebre b a r í t o n o D e l m á s , qu'es (segons els 
francesos), el non plus ultra dels Wotan? 
Donchs tant aquest b a r í t o n o , com aquell te
nor, com las dugas madames avans esmen
tadas, posan un particular empenyo en des-
naturalisar els personatjes wagnerians, en 
despullarlos de tota sa grandiositat, pera con
vertir los en els r idículs ninots de las t rad i 
cionals ó p e r a s ; y en bona fe qu'ho logran 
per complert. 

El tenor Alvarez es c l perfecte divo d ' ó p e -
ra. En las moltas obras que l 'hem vist, sem-
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pre hem nocai que /a delenor, es á d i r . que 
oblida cofnpleiament el personaije. AÍJCÓ s i : 
bona figura, molt guapo, molta veu (ab ex
cés abari tonada); p e r ò maneras d'artista, 
may. Interpretant la part de Siegmund, i n 
digna sentir l i ls recitats del primer acte, que 
d iu sense cap emoc ió , y m é s encara'l cant de 
la Primavera y ' l d ú o d'amor, arreglats á 
mida del seu gust. L'atreviment d ' introduhir 
calderons á cada frase, es un'altra mostra del 
sentiment w a g n e r i à que posseheix l ' idol del 
públ ich de Paris. 

Una Brunhi lda ben poch wagneriana fa la 
Hreval, artista que podrá tenir sos mèr i t s en 
altra- obras, pe ró que al representar la verge 
guerrera, ni sent ni coneix aquest personatje. 
Els crits salvatjes del s egón acte son dits 
sense color y sens empenta, y arreglats 
a d e m é s . com altres passatjes, à mida de la 
i n t é rp re t e . En l ' apar ic ió á Siegmund se pre
senta molt amanerada, y per lo tant no pro-
duheix la emoció de grandiositat d'aquest 
personatje. Tant en aquest dúo com en el de 
W o t a n , la Breval resulta una cantant adot
zenada, cantant d 'ópera que n o s cuyda m é s 
que de la part externa. Q u á n t a s vegadas v à 
rem recordar la majestuosa express ió de la 
A d i n y , sobre tot al final de l 'obra! 

A un parescut nivell se sos té la senyora 
Marcy, qu'anys enrera cantà en els concerts 
del L i r i c h . Interpretant la pan de Sieglinda 
ens ha produhit un gran desengany, puiges-
peravam q u e l c ó m m é s d'ella. Y sobre tot, lo 
que no hagueram cregut es que desnaturali-
sés el personatje ab una plást ica que no té 
res de wagneriana y que demostra son des
coneixement de l 'obra. En la escena muda 
del primer acte, la plàst ica no ha pogut ser 
m é s equivocada, puig ni un sol moment l'ac-
t i tut de Sieglinda anava d'acort ab la or
questa, com indica l 'obra. T a m b é ha caygut 
en l 'error (que notarem en nostre Liceu) de 
fer la pantomima pera senyalar á Siegmund 
el lloch ahont se troba clavada la espasa. Es 
un disbarat el senyalaria ab el bras; té de 
indicarse tan sois ab una mirada, en el pre
cís moment en que apareix per primera ve
gada en- la orquesta l tema de la espasa. 
Aquest es un detall que, al equivocarlo, que
da desnaturalisada tota la escena que se
gueix. 

Y a r r i b é m al b a r í t o n o Dc lmás , el gran 

cantant de l 'Opera, que segons la opin ió ge
neral, no té rival en la part de Wotan , sobre 
tot en els cé lebres adieux. Donchs per nosal
tres, en De lmás ho es tot menos un artista, 
y del personatje de Wotan ne fa una verda
dera desgracia. Dotat d una veu e sp l énd ida , 
es aquest ba r í tono deis que creuhen que á 
crits ho arreglan tot, per manera que ab un 
bon pinyol , un fort cop de peu y una gran 
estirada de brassos va rematant cada frase, 
que naturalment l i val una ovació . :Y aquest 
es el ba r í tono que no té igual ni entre'ls ale
manys? De Wotans n'hem vist de tota mena, 
pe ró tan dolent cap. La despedida de B r u n 
hilda queda convertida en una remansa de 
ópera , en que l ' in té rpre te pren el lloch al 
autor y s'adapta la pessa á sa escola y al mal-
gust dominant en el públ ich ; y ab tais J i o r i -
tures, naturalment, queda com nova. 

P l à s t i c a m e n t , ja hem d i t qu'cn De lmás 
resulta insoportable, ab contorsions y cops 
de peu continuos, sense observar cap de las 
indicacions del l l ibre . C i t a r ém un exemple: 
al deixar á Brunhilda dormida, Wotan ha 
de cubrir son cos ab l'escut, s ímbol de que la 
verge no serà pos seh ída m é s que per l 'héroe 
que, lo^rant atravessar el foch, pugui a r r i 
bar à rompre aquella corassa, qu'es lo que 
realisa Siegfried en l'obra s e g ü e n t . Donchs 
el senyor De lmás no fa res de tot a ixó , 
que ben clar se veu qu'es de trascendental 
importancia. {Que potser es un oblit? Sem
pre que l i hem vist se'n ha oblidat, y de 
segur que may s'oblida d'anar á cobrar 

Els personatjes secundaris tan malament 
com els altres. Hunding es interpretat per 
un cantant á lo De lmás : crits y actituts d ' ó 
pera de repertori. Fricka ni à aixó arriba, 
puig no passa d'una sogra de comedia. El 
conjunt de las Walkyr ias d e s a s t r ó s ; n i tan 
solsva concertat, s inó qu'es un continuo des
gavell . Aixó si, tan arrengleradas y mal ves
tidas com al Liceu. 

N i un sol trajo resulta ab propietat. A Paris 
troban els figurins alemanys de las obras de 
Wagner massa serios; aixís es que son m o 
dificats completantlos ab forsa adornos pera 
que resultin més arttstichs. Els homes en el 
primer acte han d'anar cuberts de pells, y 
aqu í ' n portan un tros per mostra, sense que'ls 
tapi ' l pi t , pe rquè no deu fer gayre f i . E l 
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trajo de Wotan va farsit de guarniments, y 
Fricka apareix ab un vestit l i la ab grans 
cenefas, sent aixis que I ha de portar blanch, 
completament l l i s ,y ab manto vermell . En 
cambi, com que deu ser artista de preu, no 
pot sort ir sense arracadas, que may hem vist 
portar á Fricka. 

La mise en scene, que tant ha fet parlar, 
molt deficient y equivocada. De las tres de
coracions, cap ens resulta bé. En el pr imer 
acte l'arbre es molt mal pintat y poch gran
d iós ; la llar, mal presentada, s 'encén y s'apa-
ga fora de temps; al apareixe la Primavera, 
s'obra tot el fondo de la escena, y ha de ser 
sois per la porta, no molt gran, per ahont 
entri la l luna, y no pel sostre. La espasa re
sulla massa i luminada, y al ser arrencada 
deixa en l'arbre un forat rodó (?) per ahont 
h i passaria'l cap d'una criatura. 

La decorac ió del s egón acte no té cap as
pecte ferésiech, y s'hi destacan uns arbres 
molt retalladets. E n cambi t r o b é m bé'l pont 
ahont té lloch el combat. La Walkyr ia ' s pre
senta sempre sense'l cavall . Els bens qu'ar-
rossegan el carro de Fricka, encara que no 
son de c a r t r ó , no son tals bens, s inó -cab ra s ; 
es á d i r : gat per Hebra. La roca honl jeu Sieg 
linda es un magnifich l l i t ab coixins que's 
destaca en primer terme sense cap dissimulo. 
Els núvols y la tempestat com en els teatres 
pr imi t ius , y la escena del combat, qu'ha de 
ser rapidissima, dura lo suficient pera treure 
la i lus ió , pu ig no baixan de v i n l las topadas 
entre'ls combatents. Brunhi lda apareix á 
glops per escot i l ló , y Wotan á empentas so
bre un car re tó de rodas. T o t plegat un em-
bolich^en que'ls jochs de l l u m , que hi repre
sentan el principal paper, resultan tots equi 
vocats, y la grandiositat de la escena, del tot 
perduda. 

La cavalcada es lo mi l l o r presentat, donchs 
el sistema de monlanyas russos d ' aqueá t tea
tre produheix realment m é s efecte que'l de 
projeccions. Las noyas de dalt dels cavalls 
fan gran impres ió ab el moviment de las 
Ilansas y escuts, peró en cambi las potas dels 
animals, forsosament inmóvi l s , descompo
nen un quadro que d'altra manera causaria 
una i lus ió fan tás t ica . 

L'encantament del foch es un acabat b u 
nyo l . E n el teatre de Munich l'efecte es su
perb, peró aqui la des i lus ió no pot ser m é s 

gran. La maquinaria de l 'Opera, que no dub-
lèm es molt complicada, no dona, á pesar 
d 'a ixó , l'efecte que's lograr ía ab medis m é s 
senzills, y per altra part produheix un soroll 
aixordador que priva de sentir tot el magni 
fich tros orquestal del final de l 'obra. 

Els efectes de l l u m Drumont, com en las 
comedias de mág ica . No s a b é m per q u é als 
personatjes se'ls ha d'aplicar un foco de 
l l u m , com si anessin á cantar el vals del D»-
norah. El combat s'ha d'entreveure á la l lum 
dels llampechs, en lloch de la l l u m roja que 
aqui i lumihava tota la escena; es á-dir: que 
resulta massa clar y massa l larch. C reyém 
qu'escenas de tan difícil p r e sen t ac ió , com 
m é s veladas m i l l o r , puig val més deixar sols 
entreveure, que no ler perdre la i lus ió . 

La direcció de la orquesta à càr rech del 
mestre Taffanel, que demostra coneixe ben 
poch l 'obra. Els temps els porta en general 
mol t més depressa de lo degut, y ' l clar-obs-
cur en la majoria dels trossos no apareix. La 
orquesta no hi ha dubte que té bons ele
ments, pe ró no hi ha entussiasme, to thóm 
toca per ofici sense posarhi l ' án ima , y de se
gur que la majoria s'estiman més tocar el 
Fa us/. 

No p o d é m admetre que'l director vagi á 
remolch dels cantants com en las a n t i g á s 
ó p e r a s , consentint que s'avansin ó det inguin 
(sobre tot en els aguts) á mida del seu gust. 
Respecte á las supresions que's fan de tros
sos llarguissims en els actes segón y tercer, 
sols els que no han entrat en l'esperit dels 
dramas lirichs wagnerians poden tolerarlas. 

No a c a b a r é m sense protestar de la escan
dalosa claque de l 'Opera, que si sempre mo
lesta, molt més en obras d'aquesta naturale
sa. Resulta verdaderament insoportable sen
t i r la mús ica de Wagner interrompuda con
t í n u a m e n t per las estemporanias ovacions 
d'uns quants senyors qu'ocupan els tres dar
rers rengles del parterre (platea), y que tot y 
vestint de frach ó de levita no son altra cosa 
que gent pagada per la empresa y pels can
tants. 

Tal es la La Walkyr ia pera l'us del púb l i ch 
de l 'Opera de Paris. 

JOAQUÍ.M PENA. 

Paris, 1$ seplembre /900. 
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T E A T R E S 

Prop de dos mesos fa qu'escriviam nostra 
ú l t ima revista teatral, y en tot aquest temps 
cap estreno, cap aconteixement artistich d i g 
ne de menc ió ha t ingut lloch á Barcelona. 
Durant el mes d"agost han permanescut casi 
bé tots els teatres tancats, y'ls que resistiren 
la calor y l ausencia del públ ich , com La 
Gran Via y el Nou Retiro, 's concretaren à re-
produhir obras gastadissimas que ja han 
passat son temps; y aixis han anat fent la 
v iu -v iu , gracias á son presupost de gastos 
reduhidissim, fàcilment cuben per la butxa
ca d'aquell púb l i ch , bastant n u m e r ó s á Bar
celona, que, entussiasta á sa manera del art, 
ó més ben dit del teatre, no sab anarsen á 
dormir sense tres ó quatre horas d'espectacle 
d ia r i . 

Aquest mateix p ú b l i c h , aumentat pels que 
poch à poch retornavan d'estiuhejar, invadí 
á principis de mes y con t i núa donant bon 
contingent als teatres Novetats y T i v o l i , que 
de bon'hora comensan sa campanya teatral 
d 'hivern. 

E l T i v o l i , convertit en Circo E q ü e s t r e , se 
n'ha endut fins ara la preferencia per un 
d'aqueixos capritxos y aberracions de la foule 
que racionalment no tenen expl icació satis
factoria; puig aduch y prescindint del aspec
te moral de la q ü e s t i ó , els exercicis, que's 
serveixen aquest any al públ ich son de lo 
més vulgar y adotzenat que may s'hagi vist , 
y ni tan sols un número del programa ofe
reix aquells elements d 'or iginal i ta t , ó de c i r 
cunstancias especialment sugestivas, qu'ex-
plican, ¡a que no justifican, la insana curio
sitat del púb l i ch . 

A Novetats t a m b é hi ha acudit amatent, 
sobre tot en dias de primera r ep re sen t ac ió , 
en que la entrada's fcya un bon xich difícil 
per l ' ag lomerac ió de geni que invadía pas
sadissos, o b s t r u h í a las entradas y sonidas 
de la sala d'espectacles, y emplenava aques
ta de gom á g o m , fins al punt de no quedar 
un pam de terreno desocupat. Ens sembla 
que ja que las empreses no saben compen-
dre'ls seus verdaders interessos, las au to r i 
tats t i nd r í an de pendre canas en l'assunto; 
p e r q u è d'aqueixa a g l o m e r a c i ó de gent, el p ú 
bl ich , en primer l loch, esel que'n resulta per
judicat per las incomoditats y molestias que 

té de soportar c o n t í n u a m e n t . ¿No comprenen 
els empressaris que la persona que pren un 
palco ó una butaca per'assistir tranquila al 
espectacle s ' escamarà à la fi, si, com passava 
aquests d ías , té de sostenir una verdadera 
l luyta per' obrirse pas fins á son lloch? Y 
s'ha de contar à m é s que, si logra arr ibarhi , 
comensa per ella un nou mar t i r i , produhit per 
la calor encofornada, per l'ayre corromput 
d'una sala en que hi respiran dugas terceras 
parts de personas més de las que bonament 
hi caben, y en f i . per l 'enervamenl que s'a-
podera del esperit al trabarse un com premp-
sat dintre d 'un circuí de carn compacta y an
guniosa. Y si'ls empresaris no s fan càrrech 
d'aqueix mar t i r i , ¿no tenen las autoritats 
obl igació de compendre'l dret del públ ich 
que paga à que se'l deixi disfrutar t ranquil 
del. espectacle? ¿Per q u é no l amparan cq 
aqueix dret? Y ' l públ ich mateix que pren 
una entrada, ¿no té dret à ocupar un assien-
to desd'ahont ab relativa comoditat pugui 
f ruhir de la funció? Y si's calés foch, ú ocor
regués una petita alarma, ¿qu í , á més dels 
empressaris, seria responsable de las desgra
cias sens nombre que's produhir ian, s inó las 
autoritats que tals abusos consenten? No 
n 'h i ha prou, per atendre à la policia d'espec
tacles, ab un rótul que d i g u i : vDe orden de 
la autoridad queda prohibido fumar, etc. .» n i 
ab l 'ass is tència d 'un inspector y dos ó tres 
policías que no saben fer cumpl i r aquesta ni 
altras disposicions, algunas d'ellas ben injus
tas, per ser atentatorias à la ll ibertat i n d i v i 
dual , com per exemple aquellas en que'ls go
vernadors, ab trop de ze/eque resulta sarcàs-
t ich , s'entretenen fixant las horas de comen-
sar y acabar las funcions. Dé ix innos entrar y 
sort ir del teatre à l 'hora que v u l g u é m , que 
l'cmpressari ja se'n dará ansia de complàu-
rens! En cambi, fixinshe m é s en els abusos 
de las empresas. Nosaltres aviat la t indr iam 
arreglada la qües t ió aqueixa de despatxar 
m é s entradas de las que's deu. No hi hauria 
més que donar dret à tota persona que no 
t robi assiento desd'ahont pugui veure bé l'es
cenari, à exigir de la empresa una indemni-
sació equivalent al doble del valor de la en
trada per las molestias que se l i han ocasio
nat. O bé , y encara fora m é s senzill: ¿no po
d r i a ' l senyor governador fer numerar els 
assientos destinats al púb l i ch , privant ab 
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crescudas multas la venda d'entradas no 
numeradas, com ab bon acert s'ha fet á las 
plassas de toros? Qu'aviat s'acabaria tot a ixó! 

Y ara que pa r l ém de las empresas: ¿per 
q u é , com fan à Paris y altres punts del ex-
tranger, no reparteixen als espectadors, quan 
menys en dias d'estreno, un petit programa 
ab el repartiment de l 'obra, noms dels actors 
y altres detalls interessants, molt ú t i l s à vol-

"tas pera major inteligencia del publich? Es 
una mil lora que seria de gran uti l i tat pels 
actors y autors, y pel públ ich en general. 
Els critichs s'estalviarian l'haver d'anar à 
pendre notas al peu d'un cartell, lo qual es 
m é s molest de lo que sembla; els autors y 
actors log ra r í an que la critica's fixés m é s en 
sos trevalls y no incor regués en omisions y 
confusions avuy poch menos que inevitables; 
y en f i , el públ ich en massa, possehit de tots 
aqueixos detalls, entraria ab m é s facilitat 
dintre l 'obra que s'estrena, s'acostumaria á 
coneixe més personalment als artistas, y fins 
trobaria en aqueixos programas, ben confec-
cionats, un element de dis t racció durant els 
entreactes interminables à que per desgracia 
es tém condempnats. Y no se'ns retregui la 
qües t ió económica , puig qualsevol regular 
admin i s t r ac ió de teatre trobaria fàci lment la 
manera de cubrir els gastos intercalant. ./»*• 
cretament, anuncis en las planas dels esmen
tat^ programas. 

Tornant à Novetat?, y à la companyia d 'ó 
pera que hi a c t ú a , fins ara res ens han donat 
de nou, y si exccp tuém algunas parts que 
ab a l g ú n acert interpretaren els seus papers 
en la Manon, de Massenet, en conjunt la exe
cució de las obras fins avuy posadas els hi 
ha sortit bon xich desigual. 

Acabada la historia, fem calendaris: 
Quan se publ iqu in aquestas ratllas, dos 

teatres m é s hauran comensat la seva cam
panya: el Romea y ' l Eldorado. El quadro de 
companyia del primer es casi'l mateix del 
any passat, excepció feta d'en Bor rà s , que 
an i rà à .Novetats. S ' h a u r à ja estrenat La Ne
boda, d'en Baró , y's p r e p a r a r á n altres estre
nos durant la llarga temporada. Ja veu rém 
q u é ' n sor t i rà . En quant al Eldorado, cont i 
n u a r à segurament enmatzinant al públ ich ab 
grolleras é insubstancials produccions del 
género chico. 

A Novetats, més tart, h i ac tuarà com que-
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da dit en B o r r à s , ab una companyia dé de
c l amac ió mixta, donchs sembla que indistin
tament r ep re sen t a r à obras catalanas y caste
llanas d'espectacle T a m b é s'anuncian estre
nos variats. 

A l T i v o l i , quan se tanqui ' l Circo, pel ja-
ner, hi t indrà lloch un ensaig q u ' e s p e r é m ab 
curiositat, y ab els mi l lors desit jós de que 
l'éxit més gran coroni la empresa. Ens refe
r im à la companyia cómich-l ir ica que baix la 
direcció del mestre .Morera's proposa implan
tar à Barcelona la sarsuela g e n u ï n a m e n t ca
talana. Molts noms distingits entre'ls dels 
literats y mús ichs catalans sonan ja com à 
colaboradors d'aqueixa idea verdaderament 
lloable. 

T a m b é ' s d iu , y 'ns en alegrariam, que'I 
Teatre Ínt im di r ig i t per en Gual posa rà entre 
altras obras, al Principal , la delicadissima 
Arlesienne, d'en Daudet y en Bizet. 

En fi, y a ixó es lo q u ' e s p e r é m ab més an
sia: la Dusc. l 'actriu sens igual , donarà unas 
quantas representacions à Novetats. Deu fas-
si que no surti cap entrebanch. 

{Qué'n resul tarà de tot a ixó?¿Tindrém mol
tas ocasions per'entussiasmarnos y aplaudir? 
De tot cor ho des i t jém, donchs ab m é s goig 
agafém la ploma quan sort im contents del 
teatre que quan la veritat y la justicia'ns 
obligan à censurar sense miraments, com 
hem vingut fentho, á qui persa pedanteria ó 
pel seu negoci particular sembla que's pro
posi burlarse del públ ich sempre ben dispo
sat, fent escarni del art y de la poesia, font 
única y sagrada de las més puras emocions 
q u ' e x p e r i m e n t é m en la trista vida. 

EMILI TINTORER. 

N O V A S 

E l Exento. Sr. Presidente del Consejo de 
Ministros del Estat espanyol, don Francisco 
Silvela, quefe de la familia tan numerosa y 
aprofitada dels Silvelas, única é indiscutible 
rival de la familia Pez de que'ns parla en 
Pé rez G a l d ó s en sas novelas amigas; home 
que semblava serio y qu'ha resultat tenir 
m é s . . . t ranquil i tat y sans-façon que'ls seus 
amichs Romero, Sagasta é tult i quanli : el que 
fa'l gran favor y nó menos gran sacrifici de 
regenerar l'Estat que governa; el qu'ha de 
refer la Marina nombrant sis a lmiral ls per 
cada barco ab soterrani que's construheixi; 
l 'home de las frases punxants y mal inten-
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clonadas; l 'home que va donar á coneixe lo 
qu'es agrahimenl, com ho ha demostrat ab 
sos protectors Romero, C á n o v a s , Polavieja, 
Duran, etc., y'ls que'l van acompanyar en la 
temporada d 'opos ic ió y desterro: el que va 
crear el sentit jur id ich en subs t i t uc ió del sen
tit comú que l i faltava; el que va fer home á 
n'en Dato; el que va aixecar, mitjansant el 
gran Vil laverde, la Hisenda del Estat espa
nyo l ; c l qu'ha estudiat y resolt la qües t i ó 
obrera ab el talent d'en Dato, y ' l que resol
drà l 'agricola ab el rolativero Gasset; el que 
promet lo que sab que no c u m p l i r á y nega 
haverho p r o m é s ; el de la daga (oseada, ro 
vellada y despuntada) florentina; el gran ho
me d'Estat que pera governar necessita po
sar en condicions especials el pa í s , p e r q u é 
protesta... aquest home, d e s p r é s de gran es
tudi y reflexió sobre la crissis industr ial que 
atra\essa Catalunya, ajudat, al estudiar y al 
reflexionar, del seu inepte C h a m b e l á n senyor 
Dato, ha enrahonall S i : habló el. buey y di jo 
«¡Mu!» . . . . ó sia,que la s i tuac ió de Catalunya 
era... climalcrica (aixis ho diu E l E s p a ñ o l de 
.Madrid del 19 del corrent). 

Realment, las nacions extranjeras, al tenir 
coneixemeni d ' a ixó , n o m b r a r á n á dit E.xce-
lentissim Senyor Arb i t re General en las qües
tions de la X ina . 

El senyor Silvela ha fet una frase m é s , y 
van cinchcentas m i l y una. Si un pais se go
ve rnés ab frases, indubtablement hauria s i 
gut don Francisco el més gran home d'Estat 
del m ó n . 

De sos estudis sobre las qües t i ons e c o n ó 
micas; deis qu'ha fet (en llibres traduhits) 
sobre la q ü e s t i ó social, y deis que sobre'l 
terreno va fer el senyor Dato en son viatje 
quan e s t i gué mesos y mesos en las fábr icas 
de Catalunya, junt ab els coneixements que 
o b t i n g u é en sos temps d'advocat y conceller 
de ferrocarrils, n'ha deduhit el senyor S i lve
la que la crissis industr ial de Catalunya ve: 
primer, deis emparr i l lá is que hi ha 4 las cal
deras, que no permeten quq's trevalli ab car
bó espanyol; s e g ó n , de la competencia entre 
els fabricants de la montanya y'ls del pla, ab 
lo que'ns ha d iv id i t els fabricants com si fos
sin els diputats de la Convenc ió en la Revo
lució francesa; tercer, de las ^anas que tenen 
els fabricants de rebaixar els jornals al t re-
vallador; y quart (ho ha dit un diari amich 
d'ell) , dels catalanistas. Mol t b é , senyor S i l -
vela! Ai.xó és saber fer frases! Tant . qu'ha 
sigut causa de que fins el seno Brusi 'n fes 
un'altra ab vos t è , d iheni l i E l Emparr i l lado. 

Y pensar que de totas quatre circunstancias 
n'ha tret vostè que la s i tuac ió dc Catalunya 
es c l imatér ica! Ja'l veyém p a s s a r à la historia, 
don Francisco, ab el s o b r e n ó m de E l E m 
parr i l lado. O E l Cl imatér ico! 

Si vos tè creu que la reso luc ió de la crissis 
ha de ser tan fàcil com anar en barco vestint 
un trajo d'uniforme empescat per vostè ma

teix, ó construhir sobre'l paper una esqua
dra qu'ab el temps sigui d ' ins t rucc ió , dei-
xiho corre y e n c a r r é g u i h o al seu amich Dato, 
que si es possible, ho farà pitjor, p e r ó al 
menos no so r t i r à ab frases ni's r iurà dc la 
professó ; y la professó , en aquest cas, es 
la crissis, qu'en veritat aqui no'ns fa r iure 
gens. 

T . M . 

Hem rebut la obreta Arte y Ornato, confe
rencia donada al «Liceo de G r a n a d a » en 5 de 
maig de 1900 per don Francisco Seco de 
Lucena, qui fa gala en ella de la dis t inció de 
son esti l . 

Ha visitat nostra redacció la revista litera
ria mensual Patr ia , de Tarragona, p o r t a v é u 
del centre recreatiu catalanista Las Quatre 
Barras. 

Queda establert el cambi. 

Está complertament agotat el nú
mero primer de JOVENTUT, essentnos 
impossible complaure á las personas 
que'n solicitan exemplars. 

Pera la nova tirada que'ns propo
sem femé á últims d'any, mantenim 
oberta la llista dels senyors que soli-
citin dit número á fí de completar sas 
coleccions. • 

Del número «Antecedent» ne que
dan molt pochs exemplars. 

JOVENTUT 
SETMANARI C A T A L A N I S T A 

Els trevalls se publican baix la exclussiva res
ponsabilitat de sos autors. 

No's tornan els originals. 
Se donará compte de las obras rebudas en 

aquesta redacc ió , y de las qn'ho mereixin se'n 
Urà crítica. 

P R E U S DE SUSCR1PCIÓ 

Catalunya: Trimestre, 1,50 pessetas; un any, 
6 p e s s e í a s . 

Reste d'Espanya: Mitj any, 4 pessetas; un any, 
7 pessetas. 

Estranger: Un any, 8 pessetas. 
N ú m e r o corrent, 1 o c è n t i m s ; atrassat, 3 ; cèn

tims. 

Fidel Giró, impreuor. — Cirrer de Valencia, 311. 


